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چکیده
پيــرو گــزارش ماهی گيــران محلــی بــه ســازمان ميــراث فرهنگــی اســتان بوشــهر 
ــر آب پژوهشــكده  ــا، گــروه باستان شناســی زي ــات ســفال از بســتر دري ــر کشــف قطع مبنی ب
باستان شناســی بــا هــدف مطالعــه و شناســايی ايــن بقايــای فرهنگــی، طــی دو فصــل کاری 
در زمســتان 1۳81 و 1۳8۳ و بــا مشــارکت غواصــان حرفــه ای از بخــش خصوصــی، اقــدام بــه 
ــر آب، محوطــه ای  ــات جســتجو در زي ــن عملي ــود؛ در اي ــارس نم غواصــی علمــی در خليج ف
بــا ابعــاد يــک کيلومتــر مربــع در بســتر دريــا و به وســيله پيمايــش غواصــان مــورد بررســی 
ــدر  ــرار گرفــت.  ايــن محوطــه در ســی کيلومتــری جنــوب بن و شناســايی باستان شناســی ق
ريــگ و به فاصلــه ســه کيلومتــری از خــط ســاحلی در عمــق پنــج تــا هشــت متــری عمــق 
دريــا واقــع شــده اســت. در مطالعــات باستان شناســی زيــر آب ســواحل بنــدر ريــگ )گنــاوه( 
ــک و  ــای کوچ ــكل، خمره ه ــای اژدری ش ــامل: خمره ه ــی ش ــواد فرهنگ ــارس، م در خليج ف
بــزرگ ذخيــره آب، جنــگ افزارهايــی ماننــد: کلاه خــود، زره و آرنج بنــد و پراکندگــی قطعــات 
ــی  ــداد اندک ــی، تع ــای فرهنگ ــان يافته ه ــد؛ در مي ــايی گردي ــا شناس ــتر دري ــفال در بس س
ــا  ــفال در بســتر دري ــن س ــته اي ــات شكس ــداد بيشــتری قطع ــای اژدری شــكل و تع خمره ه
شناســايی، ثبــت و ضبــط گرديــد. ايــن نــوع ســفال شــاخص کــه از اواخــر دوره اشــكانی تــا 
ــارس  ــی خليج ف ــارت درياي ــلام در تج ــد از اس ــت بع ــده نخس ــانی و دو س ــان دروه ساس پاي
بــرای حمــل مايعــات بــا ارزش ماننــد: روغــن زيتــون، ماهــی نمــک ســود، شــراب و بعضــاً 
حمــل غــلات از بنــادر ايرانــی بــه بنــادر مقصــد در ســواحل عربــی خليج فــارس، شــبه قــاره 
هنــد، شــرق آســيا و شــرق آفريقــا بــه کار می رفــت، دارای انــدود قيــر در داخــل بــرای ضــد 
ــذاری  ــی و تاريخ گ ــای تاريخ ــن يافته ه ــی اي ــت واقع ــن ماهي ــد. تعيي ــردن آن می باش آب ک
آن هــا از مهم تريــن انگيزه هــای عمليــات غواصــی باستان شناســی در ايــن ســواحل بــود کــه 

منجــر بــه کشــف محمولــه يــک کشــتی تاريخــی از دوره ساســانی گرديــد. 
ــفال اژدری، دوره  ــر آب، س ــی زي ــگ، باستان شناس ــدر ري ــارس، بن ــدواژگان: خليج ف کلی
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مقدمه
ــام داران  ــه زم ــورد توج ــواره م ــتراتژيک، هم ــی و اس ــه ای تاريخ ــوان آبره ــارس به عن خليج ف
دور و نزديــک بــوده و در طــول هــزاران ســال، محــل رفــت و آمــد کشــتی های تمدن هــای 
شــرق و غــرب عالــم بــوده اســت. دريــای پــارس به عنــوان حلقــه اتصــال تمدن هــا، محــل 
غــرق شــدن بســياری از ايــن جهــازات دريايــی نيــز بــوده اســت. در طــی ســال های اخيــر و 
در نتيجــه بررســی های باستان شناســی زيــر آب در ســواحل شــمالی خليج فــارس، تعــدادی از 
محوطه هــا و کشــتی های تاريخــی شناســايی شــده اند. از ايــن ميــان محوطــه باســتانی زيــر 
آب )کشــتی تاريخــی( بنــدر ريــگ از اهميــت خاصــی برخــوردار اســت. در پژوهــش ميدانــی 
تعــدادی خمره هــای اژدری شــكل، ظــروف ســفالی کوچــک و بــزرگ بــه هــم راه پراکندگــی 
قطعــات ســفال، جنــگ افزارهايــی هم چــون کلاه خــود و زره و يــک لنگــر ســنگی ابتدايــی 
به دســت آمــد. ايــن محوطــه زيــر آب کــه نخســتين بار توســط ماهی گيــران محلــی شناســايی 
ــت؛ دارای  ــرار داش ــي ق ــره جنوب ــتاي جزي ــرقي روس ــري جنوب ش ــود، در ۲۵ کيلومت ــده ب ش
آثــاری بــود کــه در عمــق ۵ تــا 10 متــری پراکنــده شــده بودنــد. قبــل از آغــاز بررســي زير آب 
اشــيائ به دســت آمــده توســط افــراد محلــي مستندســازي شــد. بــا توجــه بــه اين کــه افــراد 
ــيائ  ــزرگ و اش ــاي ب ــفالين و خمره ه ــروف س ــري ظ ــاي ماهي گي ــيله توره ــي به وس محل
کوچک تــر را از آب بيــرون کشــيده بودنــد، لــذا هيچ گونــه اطلاعــي از وضعيــت آثــار احتمالــي 
ــت  ــا دلال ــاد آن ه ــداد زي ــده و تع ــوع ظــروف به دســت آم ــا تن ــود نداشــت. تنه ــر آب وج زي
ــره آب  ــزرگ ذخي ــر آب داشــت و خمره هــاي ب ــزرگ و مهــم در زي ــر وجــود محوطــه اي ب ب
و غــذا خبــر از وجــود کشــتی غــرق شــده در بســتر دريــا داشــت. تــلاش پي گيــر گــروه در 
شــرايط بســيار دشــوار زيــر آب نتيجــه بخــش بــود و گــروه بررســی زيــر آب موفــق به کشــف 
تعــدادي از اشــياء بــا ارزش فرهنگــي در بســتر دريــا گرديــد؛ اگرچــه ســواحل شــمالی و جنوبی 
ــه اســت،  ــرار گرفت ــه باستان شناســی ق ــارس در طــی دهه هــای گذشــته مــورد مطالع خليج ف
امــا ايــن نخســتين بار اســت کــه در آب هــای نيلگــون خليج فــارس بررســی باستان شناســی 

ــرد.  ــر آب انجــام می گي زي

دامنه پژوهش
بنــدر ريــگ يكــی از بنــادر بســيار کوچــک و گمنــام خليج فــارس و از توابــع شهرســتان گنــاوه 
ــلادي  ــرن شــانزدهم مي ــه ق ــگ ب ــدري ري ــر 1(. قدمــت بن در اســتان بوشــهر اســت )تصوي
مي رســد، امــا مهم تريــن اشــاره تاريخــی بــه "بنــدر ريــگ" متعلــق اســت بــه اعتمادالســلطنه 
در کتــاب: "مــرآت البلــدان" کــه گفتــه اســت: "نئارکــوس ســردار معتبــر اســكندر ســواحل 
مكــران و دريــاي پــارس را در ســنه ســيصد و بيســت و شــش قبــل از ميــلاد ســياحت نمــود 
)مرآت البلــدان، جلــد 1: ۴69(  بنــدر ريــگ در حــدود 1۵۵ کيلومتــری شــمال بنــدر بوشــهر، 
حــدود پانــزده کيلومتــری جنوب شــرقی گنــاوه و حــدود ســی کيلومتــری جزيــره خــارک، در 
کنــار يكــی از خورهــای خليج فــارس واقــع شــده اســت. ايــن بنــدر مرکــز بخــش ريــگ، از 
بخش هــای شهرســتان گنــاوه در اســتان بوشــهر اســت. ارتفــاع آن از ســطح دريــا يــک تــا 
دو متــر اســت. آب و هــوای ايــن بنــدر در تابســتان بســيار گــرم و مرطــوب و در زمســتان ها 
معتــدل اســت. بيشــترين بارندگــی از آذر تــا فرورديــن و کم تريــن آن از ميانــه فرورديــن تــا 
ميانــه مهــر اســت کــه هــوا گــرم و خشــک می باشــد. پوشــش گياهــی آن متناســب بــا آب و 
هــوا و تبخيــر شــديد اســت. آب مــورد نيــاز شــرب از چاه هــای آبــادی ده کهنــه تاميــن شــده 
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و تنهــا رود شــور فصلــی آن در پانــزده کيلومتــری شــرق بنــدر ريــگ از شــمال بــه جنــوب 
جــاری اســت. محوطــه باســتانی زيــر آب کــه در ايــن پژوهــش مــورد مطالعــه قــرار گرفتــه 
اســت، در ســی کيلومتــری جنــوب بنــدر ريــگ و به فاصلــه ســه کيلومتــری از خــط ســاحلی 
در عمــق پنــچ تــا هشــت متــری واقــع شــده اســت. راه دسترســی بــه ايــن محوطــه از طريــق 
ــم  ــا قايــق حــدود ني ــی و از آن جــا ب ــره جنوب ــه روســتای جزي ــدر ريــگ ب جــاده آســفالته بن

ــه درياســت.  ســاعت حرکــت به ســمت جنــوب در ميان

بنــادر  پراکندگــی   :1 تصویــر 
موقعيــت  و  خليج فــارس  تاريخــی 
بنــدر ريــگ و محوطــه باســتانی زيــر 

.)Google Earth( آن  آب 

روش بررسی
ــود و در  ــت ب ــاف و يكنواخ ــمت هايی ص ــا در قس ــتر دري ــه بس ــورد مطالع ــواحل م   در س
ــده  ــی دي ــی و مرجان ــوارض طبيع ــی ع ــمالی تر( اندک ــی ش ــر )بخش هاي ــای ديگ بخش ه
می شــد کــه ايــن وضعيــت باعــث حفــظ بهتــر مــواد فرهنگــی شــده بــود. در بخــش همــوار 
ــا  ــی و ي ــث جابه جاي ــران باع ــرر ماهی گي ــدازی مك ــور ان ــد آب و ت ــان تن ــا، جري ــتر دري بس
ــز  ــری ني ــان کم ت ــه آب از جري ــود. در بخــش صخــره ای ک ــی شــده ب ــار احتمال ــب آث تخري
ــود، وضعيــت بهتــری  ــادان شــده ب ــدازی صي ــع توران ــود و ناهمــواری زميــن مان برخــوردار ب
ــک  ــز کم ــه نوک تي ــا پاي ــالم ب ــزرگ س ــره ب ــک خم ــف ي ــمت کش ــن قس ــت. در اي داش
شــايانی بــه تاريخ گــذاری ايــن محوطــه باســتانی زيــر آب نمــود. مشــاهده اشــياء در زيــر آب 
ــا در بررســی ســواحل  ــد، 1۳66: ۳۵(، ام ــر آب اســت )مارلول ــزار بررســی در زي ــن اب مهم تري
بنــدر ريــگ کم تريــن نــور و شــفافيت آب در اختيــار گــروه غواصــان بــود. يكــی از مشــكلات 
بــزرگ غواصــی در آب هــای آزاد، طوفان هــای فصلــی اســت کــه همــواره کار بررســی در زيــر 
آب را مشــكل و محــدود می ســازد. باوجــود فروکــش کــردن طوفــان، آب دريــا تــا مدت هــا 
کــدر و دارای ذرات فــراوان معلــق اســت کــه ديــد آب را گاهــی اوقــات بــه صفــر رســانده و 

ــازد.  ــن می س ــی را غيرممك ــلًا بررس عم
ــک  ــر روي ي ــود، ب ــي مشــخص شــده ب ــران محل ــا کمــک ماهی گي ــه ب محــدوده اي ک
نقشــه ترســيم گرديــد. ايــن محــدوده کــه حــدود يــک کيلومتــر وســعت داشــت، مي بايســت 
مــورد بررســي زيــر آب قــرار گيــرد. غواصــي در محــدوده اي اين چنيــن وســيع بســيار مشــكل 
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ــختي کار  ــر س ــا ب ــدن آب دري ــود ش ــي و گل آل ــاي پي درپ ــود و طوفان ه ــا ب و طاقت فرس
می افــزود. بــراي آغــاز بررســي در زيــر آب مــا ناگزيــر بوديــم تــا نقطــه آغــاز و پايــان بررســي 
ــا  ــن کار تنه ــم آب اي ــت دائ ــه حرک ــه ب ــا توج ــم و ب ــا مشــخص کني ــر روي بســتر دري را ب
ــد،  ــنگين متصــل مي ش ــه اي س ــه وزن ــه ب ــناور در ســطح آب ک ــت ش ــد علام ــيله چن به وس
ميســر گرديــد. نقطــه آغــاز بررســي به وســيله GPS و بــر روي قايــق ثبــت گرديــد و نخســتين 
بويــه )علامــت( در ايــن محــل ثابــت گرديــد. بــراي آغــاز کار بررســي در زيــر آب از دو روش 

اســتفاده شــد کــه بــه شــرح هــر يــک پرداختــه مي شــود. 
روش نخســت: ابتــدا و انتهــاي محــدوده مــورد نظــر را به وســيله دو بويــه )علامــت( 
ــر  ــه جســتجو در زي ــاب ب ــم. بدين وســيله گــروه بررســي گر در مســير ايــن طن تعييــن نمودي
ــرض  ــت ع ــه را در جه ــل دو بوي ــتجو مح ــک دور جس ــام ي ــد از اتم ــد و بع آب مي پرداختن
ــورد  ــا م ــورد نظــر جابه جــا نمــوده و بدين وســيله قســمت ديگــري از بســتر دري محــدوده م
جســتجو قــرار مي گرفــت. در تمــام مراحــل کار دو يــا ســه غــواص در زيــر آب بــه بررســي 
ــت نمــوده و همــواره  ــف انجــام کار را هداي ــق مراحــل مختل ــرروي قاي ــر ب ــه و دو نف پرداخت
ــر آب  ــد. طــي روش بررســي پيمايشــي در زي ــروه غواصــان بودن ــه گ ــاده کمک رســاني ب آم
ــار مســافت زيــادي از محــدوده و در جهــت طنــاب بســته شــده بيــن دو بويــه مــورد  هــر ب

ــت. ــرار مي گرف ــي ق بررس
روش دوم: نقــاط مناســبي از محــدوده مــورد نظــر را بــا بويــه تثبيــت نمــوده و به وســيله   
GPS ثبــت نموديــم، ســپس طنابــي بــه ايــن بويــه بســته شــد و غواصــان حــول ايــن نقطــه 
ــه جســتجو مي پرداختنــد؛ بعــد از اتمــام هــر دور، شــعاع ايــن دايــره   و به صــورت دايــره اي ب
بازتــر شــده و وســعت بيشــتري مــورد بررســي قــرار مي گرفــت. بــا توجــه بــه جريانــات شــديد 
ــود. در  ــر نب ــاب و بويه هــاي تثبيــت شــده امكان پذي ــدون اســتفاده از طن ــر آب غواصــي ب زي
روش دوم، بررســي نيمــه دوم محــدوده مــورد نظــر انجــام گرفــت و تمــام نقــاط بررســي شــده 

به وســيله GPS ثبــت شــده و بــر روي نقشــه پيــاده مي گرديــد )تصاويــر: ۲ و ۳(.

تصویــر 2: عمليــات بررســی و 
زيــر  باستان شناســی  شناســايی 
و  ريــگ  بنــدر  ســواحل  در  آب 
شناســايی پراکندگــی قطعــات ســفال 
کــه  شــكل  اژدری  خمره هــای  و 
ــوص  ــای مخص ــيله دوربين ه به وس
می گــردد  مستندســازی  آب،  زيــر 

.)1۳8۳ )نگارنــده، 



125 پژوهشی در  بررسی باستان شناسی زیر آب سواحل بندر ریگ )گناوه(

ــونار،  ــون س ــتگاه هايی هم چ ــيله دس ــا را به وس ــتر دري ــروزی بس ــای ام ــه در روش ه البت
اســكن نمــوده و تصاويــر به دســت آمــده بــر روی مونيتــور را تفســير نمــوده و پــی بــه وجــود 
ــان  ــروزه باستان شناس ــفانه ام ــد. )متاس ــر آب می برن ــی در زي ــای فرهنگ ــوارض و پديده ه ع
ايرانــی بــه ايــن تجهيــزات دسترســی ندارنــد( البتــه بــا توجــه بــه گســتردگی فــراوان درياهــا، 
اين گونــه بررســی ها نيــز می بايســت در مســيرهای خــاص دريايــی صــورت گيــرد تــا منجــر 
ــه  ــر آب اگرچ ــی های زي ــه در بررس ــه کار رفت ــزات ب ــردد. تجهي ــی گ ــل قبول ــج قاب ــه نتاي ب
ــی را  ــدوده اندک ــا مح ــا تنه ــد، ام ــات می ده ــه مطالع ــه اين گون ــی ب ــت بالاي ــرعت و دق س
پوشــش خواهــد داد. لــذا ابتــدا مســيرهای تجــاری و دريايــی در متــون کهــن مــورد مطالعــه 

قــرار گرفتــه و ســپس محــدوده ايــن راه هــای دريايــی مــورد مطالعــه قــرار می گيــرد. 

یافته های بررسی
ايــن نخســتين بار بــود کــه بررســي در زيــر آب منجــر بــه کشــف آثــار تاريخــی گرديــد و نظــر 
غواصــان باستان شــناس را به خــود جلــب نمــود. اشــياء به دســت آمــده در فواصــل متفــاوت 
و بــه دور از هــم به دســت آمدنــد و هيــچ نــوع انســجامي بيــن آن هــا ديــده نمي شــد. در بيــن 
ــال  ــزرگ احتم ــاي ب ــره آب و خمره ه ــزرگ ذخي ــروف ب ــات ظ ــده قطع ــت آم ــياء به دس اش
ــن  ــد. هم چني ــوت مي بخش ــكان ق ــن م ــده را در اي ــرق ش ــتاني غ ــتي باس ــک کش ــود ي وج
ــذاري  ــي تاريخ گ ــته افق ــد و چهاردس ــردن بلن ــا گ ــي ب ــكل و خمره هاي ــفال هاي اژدری ش س
ايــن ســايت را ميســر می ســازد )تصويــر ۴(. تعــدادي قطعــات ســفال هاي لعــاب دار بــا رنــگ 
ــل  ــده مي شــود. يكــي از قاب ــز دي ــه ني ــدادي ظــروف کوچــک رســوب گرفت ــروزه اي و تع في
ــد  ــک آرنج بن ــر ۵(، ي ــود )تصوي ــک کلاه خ ــف ي ــروه کاوش، کش ــاي گ ــن يافته ه توجه تري
ــتاره هايي از  ــود داراي س ــن کلاه خ ــود. اي ــه آن ب ــوط ب ــر 7( مرب ــر 6( و زره )تصوي )تصوي
ــب  ــدت تخري ــه ش ــود ب ــت. کلاه خ ــه آن اس ــر روي لب ــره ب ــن از نق ــد په ــک بان ــره و ي نق
ــي  ــن بررس ــاي اي ــر يافته ه ــره ای، از ديگ ــد نق ــا آرنج بن ــد ي ــه زانوبن ــک قطع ــود. ي ــده ب ش
زيــر آب بــود. نقــوش روي ايــن پايــه نقــره اي و بانــد روي کلاه خــود به صــورت مثلث هــاي 

ــادی  ــداد زي ــر 3: کشــف تع تصوی
کــه  شــكل  اژدری  خمره هــای 
ــن محوطــه  ــق اي ــده تعل نشــان دهن
بــه يــک کشــتی تاريخــی بــود 

.)1۳8۳ )نگارنــده، 

تصویــر 4: تنــوع فــرم و انــدازه در 
ــوفه  ــكل مكش ــای اژدری ش خمره ه
از آب هــای ســواحل بنــدر ريــگ 

ــده، 1۳8۳(. )نگارن
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برجســته اســت کــه هم زمانــي آن هــا را اثبــات مي نمايــد. بــه هــم راه ايــن اشــياء فلــزي زره 
ــن بررســی  ــاي اي ــر يافته ه ــم از ديگ ــاي متصــل به ه ــات کوچــک و حلقه ه ــن از قطع آهني
بــود. ايــن زره بــه شــدت رســوب گرفتــه بــود.  قطعــه ســنگ بزرگــي از ســنگ آهــک کــه 
به صــورت تقريبــاً مــدور و بــا ســوراخي در وســط به دســت آمــد، به عنــوان نمونــه اي از لنگــر 
کشــتي هاي باســتاني نظــر مــا را به خــود جلــب کــرد )تصويــر 8(. تعــداد زيــادی خمره هــا و 
کاســه های کوچــک و بــزرگ از ايــن محوطــه زيــر آب شناســايی گرديــد کــه متاســفانه قابــل 

ــا 1۳(.  ــر: 9 ت تاريخ گــذاری و مقايســه نيســتند )تصاوي

تصویــر 6 : آرنــج بنــد يــا زانــو بنــد مكشــوفه از آبهــای بنــدر ريــگ 
ــره  ــس نق ــود و از جن ــا کلاه خ ــل مقايســه ب ــوش برجســته قاب ــا نق ب

ــده، 1۳8۳(. )نگارن

ــوفه  ــود مكش ــر 5: کلاه خ تصوی
از ســواحل بنــدر ريــگ از جنــس 
ــوش  ــوار منق ــتاره ها و ن ــا س ــن ب آه

نقــره ای )نگارنــده، 1۳8۳(.

ــه  ــی ک ــای آهن ــده از زنجيره ــه ش ــر 7: زره بافت تصوی
بدليــل اکســيده شــدن به صــورت تــوده ای از از زنجيره هــای 

ــده، 1۳8۳(. درهــم تنيــده در آمــده اســت )نگارن
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تحلیل و مقایسه سفال های اژدری شکل بندر ریگ
يكــی از مهم تريــن يافته هــای ســفالی کــه در تمامــی ســواحل شــمالی و جنوبــی خليج فــارس، 
ــای  ــی اســت، کوزه ه ــده می شــود و دارای منشــاء ايران ــا دي ــد و شــرق افريق ــاره هن شــبه ق
اژدری شــكل اســت. ايــن ظــروف به عنــوان کوزه هــای اژدری يــا کوزه هــای ذخيــره 
آذوقــه ی بــدون دســته ی طــوق دار نيــز معرفــی شــده اند )Simpson, 1992: 291(. خميــره 
ــباننده  ــاده چس ــه م ــگ اســت ک ــا زرد کم رن ــگ زرد ت ــه رن ــرارت ب ــر ح ــر اث ــفال ب ــن س اي
ــی  ــطح خارج ــت. س ــه اس ــه کار رفت ــز در آن ب ــن ري ــم ش ــای متراک ــراوان و دانه ه ــه ف ماس
 Connan et al.( ظــرف بــا دســت مرطــوب پرداخــت شــده و ســطح داخلــی قيــر انــدود اســت
1998( شــاخصه ايــن ســفال لبــه فيتيلــه ای، بدنــه اســتوانه ای و بــدون گــردن و کفــی بلنــد 
 Torpedo Fuse Point ــام و تــو خالــی اســت. )Adamz, 1970: 100( ايــن ظــروف را به ن
 Finster &( ــد ــی کرده ان ــرف را Spizfuss معرف ــن ظ ــف اي ــد. ک ــذاری کرده ان ــم نام گ ه

 )Schmidt, 1976: 92
به طــور کلــی خمره هــای اژدری شــكل ) تورپيتــو( بــه خمره هــای اژدری شــكلی اطــلاق 
می گــردد کــه دارای پايــه ای نوک تيــز و دهانــه ای نســبتاًً بــاز بــوده و ظرفــی مناســب بــرای 
حمــل مايعــات در تجــارت دريايــی بــوده اســت. ايــن خمره هــا کــه در ابعــاد مختلــف ســاخته 
ــوذ  ــيله از نف ــا بدين وس ــوند ت ــده می ش ــرف دي ــل ظ ــدود در داخ ــر ان ــورت قي ــده اند، به ص ش
مــواد خارجــی بــه درون و از خــروج مايعــات بــا ارزش داخــل ظــرف جلوگيــری نمايــد. چيدمان 
ــا، بســيار آســان  ــردن آن ه ــد گ ــاز و فاق ــه ب ــا و دهان ــز آن ه ــه نوک تي ــل پاي ــا به دلي آمفوراه
ــات  ــود. براســاس مطالع ــل و بســت محكمــی را در داخــل کشــتی ايجــاد می نم ــوده و قف ب
ــاز  ــزار ســال از آغ ــک ه ــارس حــدود ي ــای اژدری شــكل در خليج ف باستان شناســی، خمره ه
ــه کار  ــی ب ــارت درياي ــلام در تج ــل اس ــرن اواي ــانی و دو ق ــل دوره ساس ــا اواي ــارت ت دوره پ

.)Simpson, 1992: 291( .رفته انــد
ســفال اژدری شــکل ســواحل بنــدر ریــگ: يــک عــدد خمــره بــزرگ بــا ارتفــاع 
ــز  ــه ای تي ــانتی متر و پاي ــه ۴۵ س ــر بدن ــانتی متر و قط ــه ۲0 س ــر دهان ــانتی متر، قط 80 س
ــره  ــده از ســواحل روســتای جزي ــن اشــياء به دســت آم ــی از مهم تري ــار رســوبات درياي ــا آث ب
جنوبــی )بنــدر ريــگ( بــود. ايــن خمــره کــه در قســمت داخلــی قيــر اندود شــده بــود، بــر روی 
بدنــه آن نيــز علامتــی بــا قيــر ديــده می شــود و در قســمت ميانــی دارای ســوراخی روی بدنــه 
ــدارد،  ــه پايــه نوک تيــز آن کــه به صــورت عمــودی قابليــت ايســتايی ن ــا توجــه ب می باشــد. ب
ــره  ــه دارای خمي ــا ک ــن خمره ه ــت. اي ــده اس ــت می ش ــی تثبي ــای خاص ــالًاً در پايه ه احتم
نخــودی تيــره بــوده و اغلــب در قســمت داخلــی قيــر انــدود شــده اند، بــه خمره هــای اژدری 
شــكل )تورپيتــو( معــروف بــوده و در حاشــيه خليج فــارس به ويــژه در ســواحل اســتان بوشــهر 
ــه دوره  ــق ب ــارس متعل ــيه خليج ف ــكل حاش ــفال های اژدری ش ــی س ــود. تمام ــده می ش دي
ساســانی بــوده و تاريــخ پيشــنهادی بــرای يافته هــای ســواحل بنــدر ريــگ نيــز دوره ساســانی 
خواهــد بــود. مهم تريــن مراکــز شناســايی ســفال اژدری کــه قابــل مقايســه بــا نمونــه بنــدر 

ريــگ می باشــد، بديــن شــرح اســت. 
ــای  ــن لايه ه ــان از قديمی تري ــدر مهروي ــر بن ــای اخي ــان: در کاوش ه ــدر مهروی بن
اســتقراری ايــن محوطــه شــماری کوزه هــای اژدری شــكل به دســت آمــده اســت )توفيقيــان، 
اســماعيلی جلودار، 1۳88: ۲۵( ايــن کوزه هــا خميــره ای بــه رنــگ نخــودی مايــل بــه ســبز يــا 
ســبز مايــل بــه خاکســتری دارنــد و از ماســه و خــرده ســفال در خميــره ســفال اســتفاده شــده 

تصویــر 10: خمــره انــدازه متوســط 
.)1۳8۳ )نگارنده، 

ــدور  ــنگی م ــر س ــر 8 : لنگ تصوی
ــک  ــا ي ــک ب ــنگ آه ــس س از جن
بســتن  بــرای  وســط  در  ســوراخ 

.)1۳8۳ )نگارنــده،  طنــاب 

تصویــر 9: لبــه و دو دســته از 
ــانی  ــته ساس ــار دس ــره چه ــک خم ي

.)1۳8۳ )نگارنــده، 
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اســت. حــرارت بــرای پخــت ســفال ها کافــی بــوده و معمــولًا پوششــی بــه رنــگ نخــودی 
ــدود  ــر ان ــا قي ــز ب ــی آن هــا ني ــده می شــود. ســطح داخل ــر ســطح خارجــی آن هــا دي ســبز ب
ــر اســاس نمونــه زغال هــای آزمايــش شــده بــه روش کربــن 1۴، لايه هايــی  شــده اســت. ب
ــده  ــذاری ش ــانی تاريخ گ ــر دوره ساس ــه اواخ ــده ب ــت آم ــفال از آن به دس ــه س ــه اين گون ک
اســت. کوزه هــای اژدری شــكل در ايــن محوطــه بــا ســفال های شــاخص لعــاب دار بــا لعــاب 
تــک رنــگ فيــروزه ای به دســت آمــده اســت. کــف اين گونــه معمــولًا بــه شــكل اســتوانه ای 
اســت و لبه هايــی بــه شــكل تورفتــه بــه داخــل يــا گــرد شــده دارنــد و برســطح خارجــی آن ها 

ــده می شــود.  ــده تزئينــی مــوازی دي ــه و روی شــانه شــيارهای کن ــر لب به خصــوص زي
ــی  ــكل در بررس ــفال اژدری ش ــک س ــی ي ــش تحتان ــی نيز بخ ــدر س ــی نیز: در بن س
باستان شــناختی ايــن بنــدر شناســايی گرديــد. ايــن قطعــه ســفال بــزرگ شــامل بخشــی از 
پايــه مخروطــی ســفال و بدنــه آن بــود کــه به وســيله قيــر در بخــش داخلــی انــدود شــده بــود. 
ايــن خمــره شكســته کــه از زيــر ديــوار نوســاز فــرودگاه بنــدر امــام حســن )ســی نيز( توســط 
ــه  ــه اســت. ب ــه کار رفت ــن ب ــوان يــک خمــره تدفي ــود، به عن ــی کشــف شــده ب يكــی از اهال
احتمــال زيــاد ايــن ســفال شكســته بخشــی از يــک خمــره اژدری شــكل ساســانی بوده اســت 
کــه بــرای تدفيــن اســتفاده شــده بــود. ايــن نمونــه قابــل مقايســه بــا خمره هــای مكشــوفه از 

ســواحل بنــدر ريــگ اســت )توفيقيــان، 1۳8۵: 11۳(.
ــيه  ــای حاش ــتی و بلندی ه ــامل پس ــردان ش ــزار م ــه ه ــردان:  محوط ــدر هزارم بن
ســاحل در جنوب شــرقی شــبه جزيــره بوشــهر اســت کــه بــه طــول يــک و نيــم کيلومتــر و 
پهنــای چهــار صــد متــر و دربرگيرنــده پراکندگــی ســفال های ساســانی اســت. در ســطح ايــن 
ــفال های  ــواع س ــر ان ــدی و ديگ ــی هن ــز صيقل ــفال های قرم ــدر تاريخــی س ــا بن ــه ي محوط
ــفال اژدری  ــه س ــه پاي ــد. دو نمون ــه می نماي ــب توج ــفال اژدری جل ــژه س ــانی به وي ساس
ــرم  ــه ن ــباننده ماس ــاده چس ــن و م ــز روش ــره قرم ــردان دارای خمي ــده از هزارم ــت آم به دس
هســتند کــه در بيــرون ســفال بــا پوشــش گلــی قرمــز و داخــل آن بــا قيــر انــدود شــده اســت 

ــان، 1۳90: 111(. )توفيقي
گورســتان شــغاب: در قبرســتان منطقــه شــغاب شــبه جزيــزه بوشــهر بــر ســواحل 
صخــره ای و کــم ارتفــاع، تعــدادی خمره هــای اژدری شــكل حــاوی بقايــای اســتخوان های 
انســانی يافــت شــده کــه مشــخصات ظــروف هماننــد ظــروف يافــت شــده در قبــور شــاهی 
شــوش اســت. نمونه هايــی از ايــن خمره هــا دارای شــكم مــدور و پايــه بلنــد اســت و تمامــی 
آن هــا انــدود قيــر دارنــد، بــا ايــن تفــاوت کــه دســته در ايــن نــوع ظــروف ديــده نمی شــود 
ــی از  ــی متفاوت ــغاب نمونه هاي ــتان ش ــدا شــده اســت. در گورس ــته ج ــه و دس ــا قســمت لب ي
ــی و  ــنگ های مرجان ــده از س ــاخته ش ــور س ــه قب ــن محوط ــود. در اي ــده می ش ــن دي تدفي
ــتودا ن های  ــار اس ــره ای در کن ــای خم ــاحلی و تدفين ه ــده در ســنگ های س ــده ش ــور کن قب
ــور  ــده بدين منظ ــاد ش ــاری ايج ــت معم ــان باف ــكل و در مي ــتطيل ش ــع و مس ــنگی مرب س
ــن  ــی اي ــودن تمام ــل توجــه در تدفين هــای خمــره ای شكســته ب ــه قاب ــده می شــود. نكت دي
ــا کــه قســمت فوقانــی خمــره شكســته شــده و بعــد از قــرار دادن  خمره هاســت. بديــن معن
قطعــات غيرمســنجم اســتخوان ها در آن، بخــش شكســته شــده را بــه خمــره متصــل کــرده 
و قطعــه ســنگ مناســب بــرای پوشــش درب خمــره تعبيــه شــده اســت. گورســتان شــغاب بــا 
توجــه بــه ســاير مــواد فرهنگــی به دســت آمــده ماننــد ســكه مربوطــه بــه اواخــر دوره اشــكانی 

تــا اوايــل دوره ساســانی اســت )رهبــر، 1۳78: 6۲(. 

بــزرگ  خمــره   :11 تصویــر 
ــی  ــتی های تاريخ ــره آب در کش ذخي
ــگ  ــدر ري ــای بن ــوفه از آب ه مكش

.)1۳8۳ )نگارنــده، 

تصویــر 12: کاســه محــدب و بدون 
پايــه )نگارنــده، 1۳8۳(.
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ریشــهر: در بررســی های ســواحل ريشــهر در بنــدر بوشــهر تكــه ســفال هايی از کــف 
و لبــه ی ســفال اژدری شــكل به دســت آمــده اســت. ايــن نمونه هــا دارای خميــره بــه رنــگ 
نخــودی تيــره، قرمــز، قرمــز قهــوه ای و نخــودی قرمــز اســت و شــاموت آن کانــی اســت. در 
ــده می شــود، امــا بيشــتر آن هــا  ســطح خارجــی برخــی از قطعــات پوشــش گل نخــودی دي
فاقــد پوشــش هســتند. در ســطح داخلــی تمامــی قطعــات انــدود قيــر ديــده می شــود )عطايــی 
1۳8۴: شــكل ۲(. ايــن نمونه هــا لبه هايــی گــرد شــده يــا تخــت خميــده بــه داخــل يــا خــارج 
دارنــد و از نظــر شــكل کمــی بــا نمونه هــای ســيراف و مهرويــان تفــاوت دارنــد. هرچنــد بــه 
ــی شــده تخــت و استوانه ای ســت.  ــا کــف معرف ــان شــبيه تر هســتند. تنه نمونه هــای مهروب
برخــلاف نمونه هــای ســيراف و مهرويــان بــر ســطح داخلــی آن هــا هيــچ شــيار تزئينــی ديــده 

ــان، 1۳90: ۵۲(.  ــود )توفيقي نمی ش
ســواحل جنوبــی شــبه جزیــره  بوشــهر )ســواحل جلالــی(: در ســواحل شــبه 
جزيــره بوشــهر در چنديــن نقطــه توســط ماهی گيــران محلــی نموهايــی از خمــره اژدری قابــل 
مقايســه بــا ســفال اژدری شــكل بنــدر ريــگ شناســايی گرديــده اســت. در ماه هــای اخيــر در 
نتيجــه تحقيقــات دانشــگاه علــوم پژشــكی دانشــگاه بوشــهر بــه سرپرســتی: "ايــرج نبی پــور" 
بقايــای ديگــری از خمره هــای اژدری شــكل در ســواحل جلالــی شناســايی شــده اســت. ايــن 
نقطــه از دريــا کــه مقابــل بنــدر بوشــهر قــرار دارد، حــدود پنــج تــا هفــت متــر عمــق دارد و بــه 
نــام ســواحل جلالــی ناميــده می شــود. ايــن ســفال ها دارای خيــره زرد روشــن و انــدود قيــر 

در داخــل ظــرف هســتند و بــه دوره ساســانی تعلــق دارنــد )توفيقيــان، 1۳90: 11۲(.
بنــدر ســیراف: در کاوش هــای ســيراف کــه اخيــراً انجــام شــده اســت، در قديمی تريــن 
لايه هــای اســتقراری کــه بــه دوره ساســانی تاريخ گــذاری گرديــده اســت، کوزه هــای اژدری 
ــه ســفال در ســيراف نخــودی و قهوه ای ســت  ــره اين گون شــكل به دســت آمــده اســت. خمي
و از ماســه و گاهــی دانه هــای ريــز ســفيد رنــگ در خميــره ی آن اســتفاده شــده اســت؛ تمامــی 
آن هــا چرخ ســاز و گاهــی پوشــش رقيــق بــه رنــگ قهــوه ای بــر ســطح خارجــی آن هــا ديــده 
ــكل  ــای اژدری ش ــت. کوزه ه ــده اس ــدود گردي ــر ان ــز قي ــا ني ــی آن ه ــطح داخل ــود. س می ش
ــد.  ــان دارن ــای مهروب ــا نمونه ه ــی ب ــی تفاوت هاي ــای فن ــكل و ويژگی ه ــر ش ــيراف از نظ س

کوچــک  کاســه   :13 تصویــر 
ــدر  ــواحل بن ــوفه از س ــفالی مكش س

.)1۳8۳ )نگارنــده،  ريــگ 
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ــه در محــل اتصــال  ــد و زاوي ــا گــرد دارن ــی تخــت چهارگــوش ي کوزه هــای ســيراف لبه هاي
شــانه بــه بدنــه تندتــر اســت؛ رنــگ خميــره آن نيــز متفــاوت اســت. خمره هــای اژدری شــكل 

ســيراف هــم ماننــد مهرويــان دارای شــيارهای کنــده شــده بــر بدنــه خارجــی دارنــد.
ــه اســتناد گــزارش غواصــان بخــش  کشــتی مکشــوفه در آب هــای ســیراف: ب
ــه  ــم گرفت ــاهده  فيل ــكل و مش ــای اژدری ش ــدادی خمره ه ــايی تع ــاره شناس ــی درب خصوص
شــده توســط R.O.V، مشــخص شــد کــه در فاصلــه زيــادی از ســواحل بندر باســتانی ســيراف 
ــای اژدری  ــادی خمره ه ــداد زي ــارس، تع ــون خليج ف ــای نيلگ ــری آب ه ــق 7۲ مت و در عم
شــكل )آمفــورا( در ســطح دريــا پراکنــده شــده اســت. بــا بررســی بيشــتر فيلــم کوتــاه گرفتــه 
ــرای  ــا ب ــا نمونه هــای مشــابه نخســتين گام ه ــن محوطــه ب شــده و مقايســه آمفوراهــای اي
ــه پراکندگــی و انباشــت حــدود  ــا توجــه ب تحقيــق در خصــوص ايــن محوطــه آغــاز شــد. ب
۵0 عــدد آمفــورا و خمره هــای ســفالين در محــدوده ای کوچــک چنيــن به نظــر می رســد کــه  
محــل يــاد شــده مربوطــه بــه کشــتی غــرق شــده ای باشــد کــه بــه هــم راه محمولــه آن دچــار 

طوفــان شــده در ايــن نقطــه غــرق شــده اســت. 
تعــداد زيــاد ســفال اژدری موجــود در کشــتی مــورد اشــاره نشــان دهنده اســتفاده فــراوان از 
ايــن نــوع ظــروف بــرای حمــل مايعــات و جايــگاه خــاص آن در تجــارت دريايــی خليج فــارس 
اســت. ايــن ظــروف کــه بخاطــر فــرم خاص شــان بــه ســهولت و بــه تعــداد زيــاد در کشــتی ها 
ــده ای در  ــناخته ش ــی ش ــواد فرهنگ ــوده و م ــدود ب ــر ان ــی دارای قي ــدند، همگ ــده می ش چي
تجــارت دريايــی دوره پــارت و ساســانی هســتند. بــا زحمــت بســيار يكــی از خمره هــای ايــن 
مجموعــه بيــرون آورده شــد تــا مــورد مطالعــه قــرار گيــرد. ايــن ســفال دارای خميــره نخــودی 
تيــره و بــه شــدت رســوب گرفتــه اســت و داخــل ظــرف قيــر انــدود شــده اســت )توفيقيــان، 

.)111 :1۳90
شــمالی  بنــادر  باستان شــناختی  بررســی های  در  نای بنــد:  تاریخــی  بنــدر 
ــه(   ــاتين )هال ــد و بس ــام نای بن ــم به ن ــدر مه ــد دو بن ــج نای بن ــيه خلي ــارس، در حاش خليج ف
شناســايی شــده اســت. در بررســی ســطحی بنــدر نای بنــد يــک قطعــه کــف ســفال اژدری 
ــی اســت  ــر در بخــش داخل ــدود قي ــز و ان ــگ قرم ــا رن ــه دارای ســفال ب شناســايی شــده ک

)توفيقيــان، 1۳90: 11۴(.
ــم راه  ــه ه ــال 188۵ م. ب ــوا در س ــل ديولاف ــوش: مارس ــتانی ش ــه باس محوط
همســرش ژان سرپرســتی حفــاری در شــوش را بــه عهــده گرفــت )مــادام ديولافــوا، 1۳90: 
۲۳(. ايــن دوميــن حفــاری محوطــه شــوش و اوليــن حفــاری هيــأت فرانســوی بــه حســاب 
می آمــد. از ابتــدای حفــاری از ميــان ديوارهــا ظــروف تدفيــن و خمره هــای تدفيــن به دســت 
آمــد. پارتی هــا در آکروپــل و شــهر شــاهی از ديــوار اســتحكامات بــرای دفــن امــوات اســتفاده 
ــاد  ــتی ايج ــوار خش ــه در دي ــد ک ــم می ش ــی خت ــه تونل ــاه ب ــک چ ــل ي ــد. در آکروپ کرده ان
ــود کــه اکثــر  ــوع آمفــورا در ايــن تونــل چيــده شــده ب ــود و تعــدادی ظــروف از ن گرديــده ب
ــن  ــخت از گل رس بي ــيار س ــه بس ــک چين ــود، ي ــده ب ــته ش ــا شكس ــی آن ه ــمت فوقان قس
ــن تدفين هــا  ــد ســكه از دوران اشــكانی  تاريخ گــذاری اي ــود. چن ــرار داده شــده ب خمره هــا ق
ــدادی از  ــد، تع ــر عمــق دارن ــا 1۵ مت ــه 10 ت ــد و گاهــی ب را ميســر می نمــود. چاه هــا عميقن
آن هــا دسترســی بــه يــک اتــاق را فراهــم می ســازند کــه از عريــض شــدن چــاه ايجــاد شــده 
ــر  ــا قي ــل آن ه ــری اژدری شــكل هســتند. داخ ــه تعبي ــوع کشــيده و ب ــا از ن اســت. آمفوراه
انــدود شــده کــه کاربــرد تدفيــن را نشــان می دهــد. گرچــه تاثيــرات يونانــی در ايجــاد چنيــن 
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ــا  ــی آن ه ــدود داخل ــرای ان ــر ب ــتفاده از قي ــی اس ــود، ول ــده می ش ــی دي ــتان های چاه قبرس
نشــان دهنده کوشــش همــه جانبــه بــرای نگهــداری بقايــای جســد و جلوگيــری از آلودگــی 
ــن قبرســتان ها نشــان دهنده  ــک ســنت شــرقی اســت. به هــر حــال، اي ــه ي خــاک اســت ک
توزيــع بســيار گســترده ايــن نــوع آمفورا هاســت، به نحــوی کــه از بقايــای آن هــا بــرای دفــن 
اجســاد در حــد بســيار وســيعی در محوطــه شــوش اســتفاده شــده اســت )چايچــی، 1۳8۴: ۴8(.

دشــت میانــاب شوشــتر: در محوطه هــای بســياری در خوزســتان بقايايــی از ســفال 
ــود. در  ــده می ش ــانی دي ــارت و ساس ــه دوره پ ــوط ب ــای مرب ــورا( در محوطه ه اژدری )آمف
بررســی های "رابــر ونكــی" بيــن ســال های 77-1970 م. محوطه هــای زيــادی از دوره 
پــارت و ساســانی از جملــه: محوطــه Ks�703 در نزديكــی هفــت پ تپــه شناســايی گرديــد که 
 Wenke,( ــود دارد ــورا ( وج ــای اژدری شــكل )آمف ــی از خمره ه ــا قطعات ــياری از آن ه در بس
pl.24: 451 ,1975(. هم چنيــن در بررســی و شناســايی ميــان آب شوشــتر توســط "عبــاس 
ــن  ــد. اي ــی از خمره هــای اژدری شــكل شناســايی گردي ــا قطعات ــدادی محوطــه ب مقــدم" تع
قطعــات آمفــورا شــامل کــف ظــروف در محوطه هــای: 1۵۴0، 1۵10، 1۵۴0، 1۵۴8 و 1۵9۴ 
و عمدتــاً متعلــق بــه دوره اشــكانی ميانــه و متاخــر هســتند )مقــدم، :1۳8۴، شــكل ۵0 :۲۴0(. 
گلالــک شوشــتر: گورســتان گلالــک شوشــتر شــامل يــک آرامــگاه دوره ايليمايی اســت 
کــه دارای انــواع شــيوه های تدفيــن می باشــد. در گلالــک شوشــتر کــه توســط "مهــدی رهبــر" 
کاوش شــده اســت، يــک آرامــگاه بــا تابوت هــای ســفالی شناســايی شــده اســت. در کنــار تدفين 
آرامگاهــی و تابــوت ســفالی، شــيوه تدفيــن ديگــری در گلالــک جلــب توجــه می نمايد، اســتفاده 
از خمره هــای تدفيــن، ديگــر روش تدفيــن در گلالــک بــوده اســت. خمره هــای تدفيــن شــامل 
خمــره اژدری شــكل اســت کــه هماننــد نمونه هــای خليج فــارس در دوره ساســانی دارای لبــه 
فيتيلــه ای و دهانــه تنــگ، فاقــد گــردن و بدنــه اســتوانه ای و کــف مخروطــی اســت. داخــل ايــن 

خمره هــای اژدری نيــز قيــر انــدود شــده اســت )رهبــر، 1۳78: 6۵(.
ــه خمــره ی اژدری شــكل  تدفينــی در  ــی ایــران: يــک نمون نمونه هــای مــوزه مل
ــر پوشــانده شــده اســت،  ــدودی از قي ــا ان ــران باســتان وجــود دارد کــه داخــل آن ب ــوزه اي م
ــد.  ــرار داده ان ــورد اســتفاده ق ــاره م ــس از اســتفاده، دوب ــورا را پ ــای آمف ــب کــه بقاي بدين ترتي
بقايــای انــدود قيــر روی ايــن ظــرف نيــز ديــده می شــود. ارتفــاع ايــن شــی 7۲ ســانتی متر، 
قطــر دهانــه باقی مانــده ۲1 ســانتی متر و ارتفــاع پايــه آن 6 ســانتی متر اســت. البتــه مدارکــی 

از محــل پيدايــش آن در دســت نيســت. 
ــفال  ــی از س ــارات قطعات ــور ام ــا در کش ــارس: از مليح ــی خلیج ف ــواحل جنوب س
ــد )Benoist et al. 2003: 72(. در محوطــه ديگــر کشــور  ــايی گردي اژدری اشــكانی شناس
 Potts,( ــت ــده اس ــت ش ــانی ثب ــفال اژدری ساس ــی از س ــز قطعات ــام "اددور" ني ــارات به ن ام
 Kerveran & Hiebert,( در ســوهار عمــان ســفال های اژدری ساســانی .)278 :1990
fig 6:13 341 :1991( و در جزيــره الغنــم کشــور عمــان نيــز ســفال های مشــابهی توســط 
اوروک  هم چنيــن در   .)de Cardi et al. 1975: fig 8:15. 36( آمــد به دســت  دکاردی 
 Tomber,( قانــا در يمــن ،)Kennet, 2004: 63( کــوش ،)Benoist et al. 2003: 69(
ــط درک  ــت توس ــور کوي ــه القص ــفال اژدری در محوط ــر از س ــی ديگ 977 :2007( و قطعات

کنــت گــزارش شــده اســت. 
ــر در ســواحل شــرقی  ــا: در کاوش هــای باستان شــناختی دهه هــای اخي ــرق آفریق ش
آفريقــا از جملــه: اتيوپــی، ســومالی، موزامبيــک، ماداگاســكار و تانزانيــا مــواد فرهنگــی بســياری 
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ــناختی  ــای باستان ش ــن يافته ه ــان اي ــت. در مي ــده اس ــايی ش ــران شناس ــارس و اي از خليج ف
ــكل از  ــای اژدری ش ــروزه ای و کوزه ه ــاب دار في ــفال لع ــانی، س ــكانی و ساس ــكه های اش س
 )Chibuene( ــه محوطــه چيبوئــن ــوان ب ــان می ت ــد. از ايــن مي اهميــت بيشــتری برخوردارن
در ســواحل موزامبيــک )Horton, 1996: 445( و راس هافــون اصلــی و غربــی در ســومالی  

ــود.  )Smith & wright, 1988( اشــاره نم
ــكانی و  ــای اش ــه دوره ه ــوط ب ــفال های مرب ــای س ــن گونه ه ــتان: از مهم تري هندوس
ساســانی در ســواحل شــمالی خليج فــارس کــه در ســواحل شــبه قــاره هنــد نيــز قابــل رويــت 
ــن ســفال  ــی و ســفال اژدری شــكل اســت. دومي ــز صيقل ــدی قرم ــه هن اســت، ســفال گون
مربــوط بــه دوره اشــكانی و ساســانی کــه دارای منشــاء ايرانــی يــا بين النهرينــی اســت، ســفال 
ــرای  ــاره و ب ــه ســواحل شــبه ق ــارس ب ــه از ســواحل شــمالی خليج ف اژدری شــكل اســت ک
حمــل مشــروب در تجــارت دريايــی بــه کار می رفــت. ســفال های اژدری شــكل يــا کوزه هــای 
ــا  ــكانی ت ــوق دار )Simpson, 1992: 291( از دوره اش ــته ی ط ــدون دس ــه ی ب ــره آذوق ذخي
ــره  ــت. خمي ــده اس ــت ش ــارس ياف ــن و خليج ف ــر بين النهري ــی در سرتاس ــل دوره عباس اواي
ــا مــاده چســباننده  ــا زرد کم رنــگ ب ــالا به رنــگ: زرد، قرمــز ت ــه ســفال در حــرارت ب اين گون
ماســه فــراوان، و دانه هــای متراکــم شــن  ريزدانــه ســاخته شــده اســت. ســطح داخلــی ايــن 
ســفال بــا قيــر انــدود شــده و دارای لبــه ای فيتيلــه ای، بدنــه ای اســتوانه ای و بــدون گــردن و 

کفــی بلنــد و تــو خالــی بــا قطــر کــم اســت.  
ــا  ــرا ي ــوند: گج ــيم می ش ــی تقس ــروه اصل ــه گ ــه س ــد ب ــكل هن ــفال های اژدری ش س
ــد )Tomber, 2007:977( در  ــوب هن ــن و جن ــلات دک ــكان )Konkan(، ف ــواحل کون س
ــد در محوطه هــای نواســا )Nevasa( و دنويمــوری )Denvimori( ســفال اژدری شــكل  هن
 Tomber( )Katheswar(ا،  کاتشــوار   .)Tomber, 2007: 976( اســت  آمــده  به دســت 
ــترا در دوارکا )Dwarka(، در  ــولام، (Tomber, 2007: 979(، سائوراش 2007:979(، آلاگانك

 ،)Elephanta( در جزيــره الفانتــا )Tomber, 2007: 979( ،ا)Vallabipur( والابيپــور
در محوطــه پاتانــام در ســواحل ملابــار، دنويمــوری )Denvimori( ناگارا )Nagara(، نواســا 
Nenasa)، Madvi، Dwarka، Vallabipur، Katheswar، Chaul، Sanjan، Maha-(

 ،)Pttanam( پاتانــام ،rashtra، Morabandar، Pattanam، Alagankulam، Arikmedu
ــای  ــن محوطه ه ــوار )Tomber, 2007: 981( مهم تري ــت و کاتش ــار )Paunar(، الفان و پائون

دارای ســفال اژدری هســتند کــه اغلــب مربــوط بــه دوره ساســانی اســت. 
 Anuradhapura) ،(Seely et al.( ــور ــوراد هاپ ــه آن ــيلان در محوط ــیلان: در س س
Coningham & Batt, 1999: 129)، (107 :2006( در دوره ای بيــن 600 تــا ۲00 ميــلادی، 
در شــهر ســی گــی ريــا )Sigiriya( و بنــدر قديمــی مانتايــی )Mantai( ســفال ها مربــوط بــه 
Wijay-( ۵ تــا قــرن 9 ميــلادی شناســايی گرديــد  دوره ساســانی و اوايــل اســلام بيــن قــرن

ــن  ــكل اي ــای اژدری ش apala & Pricket, 1986: 17; Stern et al. 2008: 411(. خمره ه
ــگ و  ــه ای تن ــه و دهان ــای بدن ــانتی متر پهن ــاع و ۳۵ س ــانتی متر ارتف ــه دارای 100 س محوط

فاقــد شــانه و پايــه ای نوک تيــز بودنــد. 
ــه در ســريلانكا دارای ســفال اژدری اســت، محوطــه تيســاماهاراما  محوطــه ديگــری ک
ــک دژ نظامــی در ســريلانكا و  ــوان ي ــن محوطــه ی Tissamaharama به عن اســت. هم چني
يــک بنــدر تاريخــی متعلــق بــه ۲۵0 ق.م. تــا ۵00 ميــلادی، دارای پراکندگــی ســفال اژدری 

.)Weisshaar et al. 2001( ــت اس
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ــر  ــده در سرتاس ــناخته ش ــفال ش ــک س ــكل ي ــای اژدری ش ــن: خمره ه بین النهری
 Adams 1970:( در تــل ابوشــريفه )Kennet, 2004: 63( بين النهريــن و خليج فــارس اســت
fig 6c-e 100( تعــدادی از قطعــات ســفال اژدری شــكل را شناســايی شــد کــه در زيــر لبــه 
 Tomber, 2007:( خمره هــای اژدری شــكل، گاهــی اوقــات يــک شــيار اضافــه شــده اســت
 Amams, 1970: 91;( در جنــوب عــراق مرکــزی Tell Abu Sarifa در محوطــه )974
Kennet, 2004: 83( و محوطــه آنــا )Killick, 1988; Northedge, 1988( نيــز قطعاتــی 

از ســفال اژدری شناســايی شــده اســت. 

نتیجه گیری 
ــا انجــام برنامــه بررســي و شناســايي باستان شناســی زيــر آب ســواحل بنــدر ريــگ نتايــج  ب
زيــر به دســت آمــد: در ســواحل روســتاي جزيــره جنوبــي از توابــع بنــدر ريــگ يــک ســايت 
ــت. طــي بررســي هاي انجــام  ــرار گرف ــورد شناســايي ق ــر م ــا 10 مت باســتاني در عمــق ۵ ت
گرفتــه و بــا توجــه بــه کشــف قطعــات ظــروف بــزرگ کــه ويــژه ذخيــره آب و آذوقــه بودنــد، 
معلــوم شــد کــه ايــن ســايت بــه احتمــال قريــب بــه يقيــن محــل غــرق شــدن يــک کشــتي 

باســتاني بــوده اســت.
 در طــي ايــن بررســي طيــف وســيعي از اشــياء مختلــف ســفالي، فلــزي و ســنگي به دســت 

آمــد کــه مهم تريــن مــوارد آن بــه شــرح زيــر اســت.
ــزرگ ذخيــره آب  ــزرگ ســفالي ماننــد: خمره هــاي ب ــف: قطعــات شكســته ظــروف ب ال
ــاب دار  ــي از ظــروف ســفالين لع ــن قطعات ــي از ســفال اژدری شــكل، هم چني ــذا و قطعات و غ
بــا رنــگ فيــروزه اي و نيــز تعــدادي ظــروف ســفالي کوچــک کــه بــه شــدت رســوب گرفتــه 

بودنــد.
ــد  ــا زانوبن ــد ي ــک عــدد زره و آرنج بن ــک عــدد کلاه خــود، ي ــزي شــامل ي ب: اشــياء فل
بــوده اســت. کلاه خــود به دســت آمــده از جنــس آهــن اســت و به وســيله ســتاره هاي نقــره اي 
کــه بــه آن الحــاق شــده اســت، تزئيــن گرديــده اســت. هم چنيــن يــک بانــد پهــن دور تــا دور 
لبــه آن را پوشــانده اســت. ايــن بانــد پهــن کــه از جنــس نقــره اســت، به وســيله مثلث هــاي 
برجســته تزئيــن شــده اســت. زره به دســت آمــده کــه احتمــالًاً متعلــق بــه کلاه خــود اســت 
به صــورت حلقه هــاي زنجيــر بافتــه شــده و از جنــس آهــن اســت. ايــن شــئ هــم بخاطــر 
ــه اســت. از ديگــر اشــياء  ــا به شــدت اکســيده شــده و رســوب گرفت شــرايط خــاص آب دري
فلــزي، قطعــه اي نقــره اســت کــه يــک زانوبنــد يــا آرنج بنــد و بخشــی از يــک لبــاس جنگــی 

اســت. ايــن شــی نيــز به وســيله رديــف مثلث هــاي برجســته تزئيــن شــده اســت.
ــكل  ــه ش ــت، ب ــده اس ــاخته ش ــک س ــس آه ــه از جن ــر ک ــن لنگ ــنگي، اي ــر س ج: لنگ
ــالًاً  ــه احتم ــه ک ــن نمون ــده می شــود.  اي ــزرگ در وســط دي ــا ســوراخي ب ــره اي ب ــاً داي تقريب
ــه اي از  ــر لاي ــر و در زي ــق 10 مت ــت، از عم ــی اس ــتي هاي تاريخ ــر کش ــن لنگ از ابتدايي تري

ــد.  ــا شناســايي گردي امــلاح دري
ــه  ــفال اژدری ک ــروف س ــات ظ ــژه قطع ــفال به وي ــات س ــر روي قطع ــه ب ــات اولي مطالع
ــر  ــه اواخ ــن محوط ــذاري اي ــند، تاريخ گ ــانی مي باش ــده از دوره ساس ــناخته ش ــي ش نمونه هاي

ــر از آن يعنــي اوايــل دوره اســلامی اســت. دوره ساســانی و احتمــالًاً کمــي جديدت
بــر اســاس شــواهد و آثــار به دســت آمــده ماننــد: لنگــر ســنگي، ظــروف بــزرگ ذخيــره آب 
و غــذا و شناســايی تعــداد متنوعــی از خمره هــای اژدری شــكل، محوطــه ی شناســايي شــده 
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متعلــق بــه کشــتی و جهــازات دريايــي اســت کــه در ايــن نقطــه غــرق شــده اســت. تعــداد 
ــادر  ــا از بن ــيله آن ه ــا ارزش به وس ــات ب ــده و مايع ــتی چي ــا در کش ــن خمره ه ــادی از اي زي

ــادر مقصــد تجــارت می شــده اســت.  ــه بن ــی ب ايران
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و دريــای عمــان، انجمــن آثــار مفاخــر فرهنگــی.
- اقتداری، احمد، 1۳۴۵، خليج فارس، بی م، ابن سينا با هم کاری فرانكلين. 
-  امير ابراهيمی، عبدالرضا، بی تا، خليج فارس، بی م، پژوهشگاه علوم انسانی.

- اقتــداری، احمــد، 1۳6۴، "از دريــای پــارس تــا دريــای چيــن"، تهــران، شــرکت تحقيــق 
و انتشــار مســائل حمــل و نقــل ايــران. 

ــارس و  ــر خليج ف ــواحل و جزاي ــتانی س ــهرهای باس ــار ش ــد، 1۳7۵، "آث ــداری، احم - اقت
ــای عمــان"، چــاپ دوم تهــران.  دري

ــن  - اصطخــری، ابوالســحق ابراهيــم، 1۳7۳، "مســالک و ممالــک"، ترجمــه: محمــد ب
اســعد بــن عبــدالله تســتری، انتشــارات ادبــی و تاريخــی موقوفــات محمــود افشــار يــزدی.

- بابــک راد، جــواد، 1۳۴8، "بررســی های اســتان ســاحلی، قشــم"، مرکــز اســناد ســازمان 
ميــراث فرهنگــی )منتشــر نشــده(. 

- بختيــاری، حســين، 1۳۵۵، "کاوش هــای باستان شناســی در ســيراف"، گــزارش 
ــاه  ــان م ــران، آب ــی در اي ــای باستان شناس ــا و پژوهش ه ــالانه کاوش ه ــع س ــن مجم چهارمي

ــص 100-108. ــران، ص ــران، ته ــی اي ــز باستان شناس ــارات مرک 1۳۵۴، انتش
- بايندر، غلامعلی، 1۳19، جغرافيای خليج فارس، تهران.

- توفيقيــان، حســين و اســماعيلی جلودار، اســماعيل، 1۳89، "گــزارش فصــل اول کاوش 
در بنــدر باســتانی مهرويــان"، مرکــز اســناد پژوهشــكده باستان شناســی )منتشــر نشــده(.

ــتان  ــايی باستان شناســی شهرس ــان، حســين، 1۳8۴ و 1۳81، "بررســی و شناس - توفيقي
جــم 1۳81"، شهرســتان بنــدر عبــاس 1۳8۴، بوشــهر، مرکز اســناد پژوهشــكده باستان شناســی 

ــر نشده(. )منتش
توفيقيان، حسين، 1۳8۵، "باستان شناسی زير آب در ايران"، انتشارات سميرا، تهران.

توفيقيــان، حســين، 1۳90، "مطالعــه ســفال اژدری خليج فــارس در دوره پــارت و ساســانی" 
پايان نامــه دکتــری دانشــگاه تربيــت مــدرس )منتشــر نشــده(.

- مســتوفی، حمــدالله، 1۳6۲، "نزهــه القلــوب"، بــه اهتمــام گای لســترنج، تهــران، دنيــای 
ــاب.  کت

- حموی، ياقوت، 196۵، "معجم البلدان"، تهران. 
- حموی، ياقوت، م، 196۵، معجم البلدان، تهران.

- چايچی، احمد، 1۳8۴، "گورخمره های ايران"، تهران، انتشارات سميرا. 
- خســروزاده، عليرضــا و عالــی، ابولفضــل، 1۳8۴، "توصيــف، طبقه بنــدی و گونه شناســی 



135 پژوهشی در  بررسی باستان شناسی زیر آب سواحل بندر ریگ )گناوه(

ــاب  ــناختی ميان ــی های باستان ش ــانی"، بررس ــكانی و ساس ــلوکی، اش ــفال های دوران س س
ــص 16۵-  ــی، ص ــكده باستان شناس ــران، پژوهش ــدم، ته ــاس مق ــش: عب ــه کوش ــتر، ب شوش

 .۲۴8
ــش  ــوز و نق ــره هرم ــی در جزي ــای ظروف چين ــری، 1۳76، "يافته ه ــپورپرور، فخ - دانش
ايــن جزيــره در بازرگانــی ايــران و چيــن"، يادنامــه باستان شناســی شــوش، تهــران ، ســازمان 

ميــراث فرهنگــی )پژوهشــگاه ( 1۳76، صــص. 1۲7-1۵8
- دريايــی ، تــورج، 1۳8۳، "شاهنشــاهی ساســانی"، ترجمــه: مرتضــی ثاقــب فــر، تهــران، 

ــارات ققنوس،  انتش
ــتان"،  ــر دوره ی باس ــارس در اواخ ــی خليج ف ــارت درياي ــورج، 1۳86، "تج ــی، ت - درياي

ــران شناســی، صــص 1۲۲-97.  ــاد اي ــران، بني ــان راد، ته ــه: حســين کي ترجم
- ديولافــوا، مــادام، 1۳90، "ســفرنامه ديولافــوا، ايــران و کلــده 19۲0-18۴۳"، ترجمــه: 

ــی محمــد فره وشــی، تهــران.  عل
- رائين، اسماعيل، 1۳۵6، دريانوردی ايرانيان، تهران، چاپخانه زيبا.

-  رهبــر، مهــدی، 1۳78، "گــزارش منتشــر نشــده گمانه زنــی گورســتان شــغاب"، مرکــز 
اســناد ســازمان ميــراث فرهنگــی و گردشــگری. 

- سامی، علی، 1۳89، "تمدن هخامنشی"، نشر پازينه، تهران.
ــاه  ــان محمدش ــناخته در زم ــی ناش ــارس، از مهندس ــر خليج ف ــادر و جزاي ــفرنامه بن - س

ــری. ــران، جهانگي ــری، ته ــا 1۲۴6 قم ــار1۲۵0 ت قاج
- سمسار، محمدحسن، 1۳۵7، جغرافيای تاريخی سيراف، انجمن آثار ملی. 

- سيرافی، سليمان، 1۳۳۵، سلسله التواريخ، بی جا.
ــران  ــی اي ــه مــوزه مل ــا"، کتابخان ــر دري - ســليم زاده، محمدحســين، "باستان شناســی زي

باســتان، بــدون ناشــر. 
ــكو،   ــام يونس ــه پي ــی"، مجل ــی زيرآب ــوس، 1۳۵1، "زادگاه باستان شناس ــليم، مورک - س

ــص ۴۴-۴۵،  ــوم، ص ــال س ــماره ۳۴، س ش
- شاملو، محسن، 1۳۴7، خليج فارس، بی جا، بی نا.

- شــوارتس، پــاول، 1۳8۲، "جغرافيايــی تاريــخ فــارس"، ترجمــه: جهانــداری، انجمــن آثار 
و مفاخــر فرهنگــی، انتشــارات دانشــگاه تهران.  

ــهر،  ــاحل ريش ــناختی در س ــی باستان ش ــزارش بررس ــی، 1۳8۴، "گ ــی، محمدتق - عطاي
ــص 9۳-8۵.  ــماره اول، ص ــال اول، ش ــی، س ــه باستان شناس ــهر"، مجل بوش

ــخ،  ــه باستان شناســی و تاري ــوخ"، مجل ــار، 1۳70، "ديلمــون، مكــن و مل ــدی، کامي - عب
ســال پنجــم، شــماره دوم، بهــار و تابســتان. 

- فتح اللهــی، جعفــر، 1۳67، ســوابق تاريخــی وجــه تســميه خليج فــارس، دفتــر مطالعــات 
سياســی و بين المللــی وزارت امــور خارجــه، ســمينار بررســی مســائل خليج فــارس.

ــام  ــته"، پي ــدن در گذش ــه ور ش ــپ، 1۳66، "غوط ــارک ردن ــكلاس و م ــگ، ن - فلمين
ــماره ۲10، آذر. ــدزاده، ش ــف مجي ــه: يوس ــكو، ترجم نويس

ــح  ــه تصحي ــارس"، ب ــادر و جزايرخليج ف ــخ بن ــم، 1۳67، "تاري ــی، محمدابراهي - کازرون
ــه گيــلان. وتحشــيه منوچهــر ســتوده، چاپخان

ــح  ــه تصحي ــارس، ب ــادر و جزايرخليج ف ــارخ بن ــم، 1۳67، ت ــد ابراهي ــی، محم - کازرون
ــلان. ــه گي ــتوده، چاپخان ــر س ــيه منوچه وتحش
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- گاوبــه، هانــس، 1۳۵9، "ارجــان و کهكيلويــه از فتــح عــرب تــا دوره صفــوی"، ترجمــه: 
ســعيد فرهــودی، انتشــارات انجمــن آثــار ملــی ايــران، شــماره 1۵0 تهــران.

- گيريشــمن، رمــان، 1۳۳9، "جزيــره خــارک"، تهــران، انتشــارات شــرکت ملــی نفــت 
ايــران. 

ــم:  ــرقی، مترج ــت ش ــرزمين های خلاف ــی س ــای تاريخ ــی، 1۳7۳، جغرافي ــترنج، گ - لس
ــان، تهران،انتشــارت علمــی و فرهنگــی،  محمــد عرف

ــی،  ــارات عطاي ــا"، انتش ــورها و مرزه ــارس کش ــروز، 1۳79، "خليج ف ــدزاده، پي - مجته
تهــران. 

ــار و  ــدر طاهــری("، انتشــارات انجمــن آث ــی، غلامرضــا، 1۳8۳، "ســيراف )بن - معصوم
مفاخــر فرهنگــی، تهــران. 

ــران، وزارت  ــارس، ته ــائل خليج ف ــی مس ــمينار بررس ــالات، 1۳67، س ــه مق - مجموع
ــارس. ــات خليج ف ــز مطالع ــی مرک ــی و بين الملل ــات سياس ــر مطالع ــه، دفت امورخارج

- مرينــا، چارلــز، 1۳66، "تكنولــوژی و باستان شناســی زيــر آب"، پيــام يونســكو، ترجمــه: 
يوســف مجيــدزاده، شــماره ۲10، آذر. 

ــالات و  ــارس، مجموعــه مق ــارس"، خليج ف ــام خليج ف - مشــكور، محمدجــواد، 1۳۴1، "ن
خطابه هــا، تهــران، اداره کل انتشــارات راديــو، جلــد اول، )۵0-۳8(ريــا.

- مصطفوی، محمد تقی، 1۳۴۳، اقليم پارس، تهران، انجمن آثار ملی. 
ــران،  ــارس، ته ــخ سياســی خليج ف ــی و تاري ــای طبيع ــی، 1۳۳۳، جغرافي ــک زاده، عل - مل

بی تــا. 
- ميرفتــاح، اصغــر، 1۳7۴، "گــزارش بررســی گورســتان شــغاب"، مرکــز اســناد ســازمان 

ميــراث فرهنگــی و گردشــگری )منتشــر نشــده(. 
- مقــدم، عبــاس و ديگــران، 1۳8۴، بررســی های باستان شــناختی مينــاب شوشــتر، 

ــگری، ص ۲۴0.  ــتی و گردش ــی، صنايع دس ــراث فرهنگ ــازمان مي ــگاه س ــران پژوهش ته
- ميرفتاح، سيدعلی اصغر، 1۳7۴، "گورستان شغاب"، اثر شماره ۲۴، صص 61-۴1. 

- نفيســی، ســعيد، 1۳86، "جغرافيــای تاريخــی خليج فــارس"، تهــران، چاپخانــه ســازمان 
ســمعی و بصــری. 

- وثوقــی، محمدباقــر، 1۳8۴، "تاريــخ خليج فــارس و ممالــک همجــوار"، تهــران، 
انتشــارات ســمت، صــص ۴۵-۴6.

- وايت هــاوس، ديويــد و ويليامســون، آنــدره، "بازرگانــی دريايــی ساســانی، ترجمــه: گيــو 
آقاســی، تهــران، انتشــارات آريــا، بی تــا. 

- وثوقی، محمدباقر، 1۳8۴، "تاريخ خليج فارس و ممالک همجوار"، تهران، سمت. 
- ويلســون، ارنولــد، 1۳8۴، خليج فــارس، مترجــم: محمــد ســعيدی، تهــران، بنــگاه ترجمــه 

 . نشر و
- ويليامســون، انــدره، 1۳۵1، تجــارت در خليج فــارس در دوره ساســانيان و در قــرون اول 

و دوم هجــری، تهــران مجلــه باستان شناســی و هنــر ايــران صــص 1۴۲-1۵1.
ــارت و ساســانی"، باستان شناســی  ــران در دوره پ - ونكــه، رابرت جــی، 1۳81، "غــرب اي

غــرب ايــران، فرانــک هــول، ترجمــه: زهــرا باســتی، تهــران، ســمت. 
ــگاه  - ويلســن، ســرارنولد، 1۳۴8، "خليج فــارس"، ترجمــه: محمــد ســعيدی، تهــران، بن

ترجمــه و نشــر کتــاب. 
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- هــادی، حســن، 1۳71، سرگذشــت کشــتيرانی ايرانيــان از ديربازتــا قــرن 16 ميــلادی، 
مترجــم: اميــد اقتــداری، تهــران، اســتان قــدس رضــوی.

- يغمايی، اقبال، 1۳۵۲، خليج فارس، تهران، وزارت فرهنگ و هنر. 
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some fragments of turquoise pottery were also recorded. Bandar�e 
Hezarmardan and Shaghab cemetery locating in the Boushehr Pen�
insula have attested some of these sherds. In the Sassanid ceme�
tery of Shaghab along with different types of Sassanid burials, this 
pottery has also been used as a burial Jar.  At the Sassanid port of 
Boushehr peninsula called Reyshahr, the Turpedo pottery were also 
occurred. At a port around Boushehr, the place locally called Jalali, 
there are some sherds and complete vessels of Turpedo have iden�
tified by local fishermen and researchers. Turpedo pottery of Jalali 
coast are comparable with Bandar�e Rig samples. At Siraf and in the 
lowest layer of the Sassanid remains the torpedo pottery with buff 
and brown fabric is identified. In the deep water of Siraf the Turpedo 
pottery is discovered in a sunk ship. Bandar�e Nay band along the 
coastline of Siraf eastward the dispersion of Turpedo pottery is also 
attested. Other places, such as Mianab plain, Susa and Gelalak, there 
are good examples of Turpedo pottery, all belong to the Parthian 
period. This pottery is in the southern coast of the Persian Gulf, East 
Africa and India have also been reported.
Keywords: Persian Gulf, Ancient Bandar�e Rig, Underwater Ar�
chaeology, Turpedo Jars, Sassanid Period.
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Abstract
Following the report of the local fishermen to the Boushehr Cultural 
Heritage Organization on existence of pot�sherds discovered from 
the seabed; in winter 2001 and 2003 the Underwater Archaeology 
Research Group of the Iranian center archaeological for Research 
attempted to have scientific diving aiming to study and identify the 
remains.
The underwater operation was an square kilometer in area and the 
archaeological survey was conducted by survey divers. The area is 
located some thirty miles south of Bandar�e Rig and three kilometers 
into the coastline at a depth of five to eight meters.
The underwater archaeological studies of Bandar�e Rig shore )Ga�
naveh( of Persian Gulf, lead us to identify some cultural material 
including Turpedo jars, small and large water storage pottery, weap�
ons such as helmets, armor and elbow�protectors and scattered pot�
sherds. Among the cultural finds, a few complete Turpedo jars and 
more sherds was discovered. This type of pottery which is dated to 
the Parthian and Late Sassanid periods till the end of the first two 
centuries of Islamic period Persian Gulf maritime trade have been 
used for valuable liquids such as olive oil, fish, salt, wine, and some�
times carrying grain from Iranian on the Persian Gulf coasts, Arabic, 
Indian Subcontinent, East Asia and East Africa while had a tiny inte�
rior mortar of natural bitumen being waterproof.
The main motivations for diving operations was to determine the 
true nature of the historical and archaeological dating which Led to 
discover the ship’s shipment dated back to the Sassanid period. 
Turpedo pottery from the Bandar�e Rig has a dark buff past and 
many of its fragments have identified via the stratigraphy of Ban�
dar�e Mahrouyan which is the same with greenish buff or grayish 
green fabric and at the outer edge of the shoulder with decorative 
grooves. According to C14 dating, Turpedo jars of the Mahrouy�
an are related to the Late Sassanid period. Except Turpedo pottery, 
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